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    Пролог

    Пролог:
На королевском балу, проходившем в королевском замке королевства Бергхаузен, собралось много гостей. Среди этой сверкающей толпы раздался голос:
- Леди Айрис Рейнфельдт, дочь Маркиза Рейнфельдта, вы выйдете за меня замуж, Эрнест Бергхаузен?
В роскошной комнате молодой человек, Эрнест Бергхаузен, опустился на колени перед молодой женщиной Айрис.
Эрнест, молодой человек двадцати девяти лет, мудро правил королевством Бергхаузен. Королевство процветало под его властью. Он был очень красив, с золотисто-каштановыми глазами, в которых таинственно поблескивали искорки, и блестящими коротко подстриженными серебристыми волосами. У него было хорошо сложенное тело,от тренировок с королевскими рыцарями с раннего возраста. Он привлекал и очаровывал всех, независимо от возраста и пола.
Но он еще не носил обручального кольца, поэтому место королевы было свободно. Дело в том, что ему было не по себе в присутствии женщин, и он постоянно отказывался от приглашений красивых молодых леди. Но, это было до сегодняшнего вечера.
- Айрис?
Неожиданное предложение руки и сердца застало всех врасплох. Все затаили дыхание в ожидании ответа.
Эрнест стоял на коленях на мраморном полу, протянув руку к Айрис, и его золотистые глаза были полны глубокой привязанности. Под его горячим взглядом Айрис становилась все бледнее и бледнее.
- Но...Ваше Величество, ГМ...что...но…
- В чем дело, Айрис? Ах, я вас шокировал? Я прошу прощения.
Он, правитель их страны, искренне извинился перед прекрасной Айрис, простой дочерью Маркиза. В этот момент фиалковые глаза Айрис испуганно расширились. Она покачала головой, тряхнув длинными, красиво уложенными волосами.
-Н-Нет, пожалуйста, вы не понимаете...
По правде говоря, она не была удивлена, проблема заключалась в том, что этот человек был правителем их страны. Была определенная причина, по которой Айрис была смущена этим.
Эрнест облегчённо вздохнул, и выражение его лица смягчилось, когда он ответил:
- Хорошо...это хорошо. Я очень хотел попросить твоей руки сегодня вечером,прости если я был слишком нетерпелив - сказал он с сарказмом.
При виде его прекрасной улыбки сердце Айрис застучала еще сильней.
При других обстоятельствах Айрис, вероятно, с радостью приняла бы это прекрасное предложение.Но она действительно не могла принять его.
Потому что признание Его Величества в любви произошло от удивительной вещи…
Эрнест по ошибке выпил сильное любовное зелье, которое подействовало на его мозг. Айрис хотела отдать его другому.
Даже если до сих пор он был на удивление холостым, и несмотря на его пылкое предложение , правда заключалась в том, что до сегодняшнего дня он не испытывал к Айрис ни капли любви.
Невозможно принять предложение и стать наследной принцессой. Ибо у Айрис не хватало ни сил, ни хитрости, чтобы лгать без угрызений совести.
Но что ей делать?
Это был бал, устраиваемый Его Величеством раз в месяц. Огромный бальный зал был заполнен большей частью знатью страны. Перед ними король Эрнест сделал предложение Айрис. У нее, дочери Маркиза, не было оснований отказываться.
Но она не знала, как объяснить обстоятельства.
Даже если бы это было непреднамеренно, если бы стало известно, что она дала королю любовное зелье, ее жизни пришел бы конец. Даже дом и репутация ее семьи будут уничтожены.
Она действительно попала в беду.
Она сама виновата, но ситуация была отчаянной. Эта ситуация может быть наказанием от Бога, для Айрис, которая пыталась использовать любовное зелье по эгоистичным причинам. Впрочем, даже если бы она не думала о себе, это не помогло бы ей выйти из положения. Она закусила губу, ее лицо побледнело, пытаясь придумать выход.
Она попыталась мягко отказаться, но Эрнест быстро поднялся, обхватил ее тонкую талию своими сильными руками и притянул к себе.
- Его Величество...
- Айрис, пожалуйста, скажи да. Клянусь, я сделаю тебя счастливой.
- Но, но я...
- Что бы ты ни говорила, единственная женщина, которую я хочу - это ты.
- Ваше Величество, гм...Это большая честь для меня, но…
Его нынешняя любовь к ней была
иллюзией, созданной любовным зельем. Настоящей любви к ней не существует.
- Я люблю тебя и хочу, чтобы ты была рядом со мной всю оставшуюся жизнь.
Но для испуганной Айрис глубокая привязанность в глазах Эрнеста была вызвана любовным зельем.
Он крепче обнял ее и прижался губами к ее лбу.
- Итак, Айрис, будьте моей невестой.
Интересно, есть ли другие леди, которые могли бы противостоять такому очарованию и все же отказаться? Айрис была в затруднительном положении, но не могла сказать ни слова или отказать, ее темно-фиолетовые глаза были наполнены тревогой.
Эрнест зашептал ей на ухо, хотя это был шепот, он отозвался в ее сознании громким эхом.
- Как неприятно, я люблю тебя так сильно, что меня бросает в жар...
- !
- Айрис, я плохой, но возьми ответственность на себя и помоги мне успокоиться.
Она не была замужем, этот разговор был слишком возбуждающим для нее. Она была неопытной девушкой, с пылающими щеками. Она также знала, что жар Эрнеста был вызван любовным зельем, которое он по ошибке выпил, но она действительно не знала, как ответить.
Эрнест улыбнулся и прижал ее к себе, наклонился к ее уху, его горячее дыхание щекотало ее.
- Ответь мне, Айрис. Пожалуйста, скажи "да" пока я не потерял рассудок. Иначе я буду держать тебя здесь...
Его голос проник в ее уши, и сладкая дрожь пробежала по спине.
Похоже, любовное зелье подействовало очень сильно. Она задрожала от жаркой угрозы и кивнула, чтобы избежать худшего.
- Спасибо, моя Айрис. Я обещаю беречь тебя всегда, моя единственная любовь.
Эрнест широко улыбнулся и поцеловал ее в щеку.
Гости, ожидавшие ответа Айрис, вздохнул с облегчением.
Раздались аплодисменты в честь весны, наступившей для Его Величества Короля.
В одно мгновение зал наполнился восторженными аплодисментами.
Но Айрис не могла праздновать.
Что она натворила?
Айрис должна хранить тайну до конца своих дней.
Сидя в объятиях Эрнеста, она вспоминала, как дошла до этого.
За три дня до бала…
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    - Айрис? Почему ты до сих пор не вышла замуж?
Только не это.
Аромат сливочного масла из свежеприготовленного омлета  заполняет большой обеденный зал дома Рейнфельдт.
Айрис пробовала с гордостью сделаную свежеиспеченную лепешку с лимонным кремом от шеф-повар дома . Она тяжело вздохнула.
Даже если я скажу почему... это только вызовет проблемы.Ведь она не могла выйти замуж за себя.
Почему сестра всегда задает этот вопрос, когда приезжает в гости?
Мрачное чувство шевельнулось в сердце Айрис.
Но в этом не было смысла. Она уже не ребенок, ей двадцать.
И все же это мрачное чувство осталось в глубине ее сердца.
- Не волнуйся, Летиция.- Сказала Айрис, придя в себя и начав намазывать на лепешку лимонный творог.
Сегодня она тоже было хороша…
Она откусила хрустящую корочку булочки, и ее рот наполнился изысканной легкой сладостью, которая очень хорошо сочеталась с терпким творогом.
Восхитительный вкус поднял настроение Айрис.
Однако Летиция, как обычно, не принимала во внимание чувства Айрис.
- Я не могу не волноваться, Айрис, - нахмурившись, сказала Летиция.
- Прошлым летом тебе исполнилось двадцать, ты уже должна быть помолвлена или останешься старой девой.
Их род Бергхаузен находился на востоке континента. Обычно молодые люди дебютировали осенью семнадцатого года жизни. Конечно, Айрис дебютировала так же, как и другие, но она никого не встретила. Теперь, когда ей исполнилось двадцать, она скоро окажется старой девой, как намекала Летиция.
- Совершенно верно, - тихо ответила Айрис, но Летиция надула щеки, как маленький зверек.
- Ты вообще слушаешь, Айрис?
- Да, сестра.Так когда ты собираешься выйти замуж?
У Айрис не было ответа на этот вопрос. Однако она не могла честно признаться в этом сестре. Если она это сделает, ее и без того хрупкая гордость рухнет. Покончив с едой, Айрис прожевала, рассеянно улыбнулась старшей сестре и ответила:
-Через некоторое время…
Однако Летиция была на своей волне.
- Айрис, не отвечай мне туманно. Завтра? На следующей неделе?- Невинно спросила Летиция.
Айрис заметила нетерпеливый блеск в глазах Летиции. Ее глаза были невинными и зелеными, как только что распустившиеся почки. Но ее невинность была самой жестокой.
- Вчера вечером Вы были на вечере у Маркиза Фостера, и многие джентльмены приглашали вас на танцы...
- Летициия…
- Вот именно! Я знаю многих джентльменов, - сказала Летиция, хлопая в ладоши, - предоставь это мне. Я решу за тебя, кто будет твоим мужем!
Невинные небрежные слова Летиции много раз ранили Айрис.
Всякий раз, когда они идут на бал, многие мужчины приглашают Летицию на танец, большинство надеялись, что она станет их женой. Для Летиции, которая наслаждалась вершиной жизни благородной леди, это было само собой разумеющимся.
Она не могла представить, что ее сестра захочет чего-то другого. Она не могла этого понять.
- Сестра, я очень рада, что вы хотите мне помочь, но ...
- Не сдерживайся, скажи мне, за кого бы ты хотела выйти замуж?
Даже если Айрис мягко откажется, Летиция расстроится. Она была похожа на маленькое милое животное, размахивающее клинком под видом невинности.
- Со вчерашнего вечера, как насчет герцога Браунфельса или маркиза Вистрии?
-Что
- О, вас пригласил на танец маркиз Франдор, а потом граф Коссет, который также знаком с маркизом Фостером.
Летиция перечисляла имена популярных джентльменов благородного общества одно за другим. Она это серьезно? Не может быть, чтобы она нарочно называла всех мужчин, которые хотят на ней жениться.
Эти люди один за другим высмеивали Айрис, жалея младшую сестру Летиции, внешность и манеры которой сильно отличались от Летиции.
Но ... это не ее вина.
Летиция была невиновна. Она не должна была знать, что ее действия причиняли Айрис боль в прошлом.
Летиция не имел никакого злого умысла против нее.
Если бы она была похожа на Летицию ...
Если бы у нее была мягкая соблазнительная фигура, которая заставляла хотеть мужчин защитить ее, как и у их умершей матери.
Если бы она была похожа на свою сестру с пушистыми волосами цвета меда и блестящими зелеными глазами, никто бы не поверил, что она мать четырехлетнего сына.
Если бы Айрис не взяла в пример сильный, достойный облик своего отца…
Если только она не выглядела как ведьма с длинными растрепанными черными волосами и аметистовыми глазами, в которых не было и следа покорности.
Интересно, было ли все по-другому?
Трудно было не думать…
Айрис отличалась от Летиции, вот и все.
Это не изменится, даже если она будет сожалеть.
Она внутренне вздохнула и сделала глоток апельсинового сока, чтобы смыть неприятные ощущения в горле.
- Айрис, кто из них тебе больше нравится? Она продолжала настаивать в своей невинной манере.
Летиция не должна была знать, что год назад, в тот роковой день, Айрис отказалась от всего. После этого вечера она села в карету, где ее ждала личная горничная, и рано вернулась домой. Тогда она решила избегать мужчин, которые поклонялись ее сестре, как ангелу, и которые высмеивали Айрис, как будто она была ниже их. Она сосредоточится на развитии своего вышивального и кружевного бизнеса.
Она задумалась, стоит ли сказать Летиции правду: она не хочет ни за кого выходить замуж.
Может быть, Летиция поймет.…
И все же ожидание, прозвучавшее в невинных словах Летиции, пронзило сердце Айрис, как сосулька.
Даже если она обидется, ничего не поделаешь.
Айрис это Айрис, Летиция была Летицией. Даже если они были сестрами, они не могли понять друг друга.
Но темные эмоции бурлили в ее груди. Вскипали и окрашивали ее сердце в черный цвет.
Они вырвались у нее изо рта, и Айрис поймала себя на том, что спрашивает.
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    - Летти, постарайся сначала успокоиться.- Сказал Матиас, вынимая из кармана носовой платок и прижимая его к щеке жены.
- Но Айрис...Я думаю только об Айрис....
- Да, но сейчас твои хорошенькие глазки покраснеют, как у кролика.
Как нежная мать, ее заплаканное лицо было нежно вытерто мужем. Он нежно погладил ее по волосам. Матиас был нежным мужем, на шесть лет старше Летиции.
В этот момент Айрис поняла, что не каждый может получить такую любовь и привязанность, даже если он хочет и молится об этом. Осознание этого всегда причиняло Айрис боль.
Всякий раз, когда они ссорились, Летиция начинала плакать.
От такой глупости Айрис затошнило.
Айрис опустила глаза, чувствуя тошноту.
Тем временем Летиция успокоилась, и ее дорогой муж постепенно успокаевал ее.
Влажными глазами она посмотрела на мужа и сказала:
- Спасибо, Матиас. Благодаря твоему своевременному вмешательству мои глаза не покраснели.
- Не за что, Летти.
- Благодаря тебе Айрис перестала злиться
Слушая ее слова, в груди Айрис закипал гнев.
Всякий раз, когда она говорит с людьми, которые беспокоятся о ней, Айрис злится.- Сказала Летиция, опустив плечи.
Они определенно не беспокоятся о ней, подумала Айрис.
С детства ничего не изменилось.
Летиция была невинна и никогда ничего не замечала. Всякий раз, когда она плакала на людях, это был способ борьбы с Айрис. Она расскажет своим поклонникам, и они загонят Айрис в угол за спиной Летиции. Чем больше она жаловалась на то, что ею чрезмерно восхищаются, тем больше людей нападали на Айрис.
Летиция никогда не поймет, через что приходится проходить Айрис.
- Матиас, я люблю тебя!- Воскликнула Летиция, бросаясь на его широкую грудь. Матиас смотрел на нее с глубокой любовью, поглаживая жену по волосам, как будто гладил любимую зверушку.
Когда же закончится это представление? Айрис подумала про себя.
Она внутренне вздохнул, и двинулся, чтобы подняться со своего места. В этот момент Матиас отстранился и посмотрел на жену.
- Но дорогая, тебе не кажется, что ты слишком напориста?- Айрис есть Айрис, - заметил Матиас, криво улыбнувшись Айрис. - Я же говорил, что она разозлится
Айрис встретилась взглядом с Матиасом, но отвела глаза.
-Вы хотите сказать, что я зашла слишком далеко?- Летиция спросил его. Матиас кивнул.
-О…
Летиция опустила глаза, повернулась к Айрис и сказала: «Я не имела в виду ничего плохого, я просто думала о тебе...»
Айрис наблюдала за водянистыми зелеными глазами Летиции- так обычно извинялась старшая сестра.
И Айрис ответила: «Я понимаю, сестра». Как обычно.
Как бы Айрис ни было больно, она не могла винить Летицию, которая была не так уж плоха. Для Айрис все всегда заканчивается тем, что она выглядит как эгоистичный человек.
- Спасибо, Айрис. С прощением Айрис Летиция была счастлива.
В прошлом Айрис недолюбливала Летицию. Но в последнее время это чувство стало ближе к ненависти. Пока она оставалась рядом, Айрис всегда проигрывала, а Летиция выигрывала. Неужели самым большим преимуществом Летиции был ее взгляд на мужчин?
- Спасибо, Матиас.
- Все в порядке, Летти, ты молодец.
Хотя он поклонялся Летиции, как ангелу, он был единственным среди ее поклонников, кто не считал Айрис плохой, не спрашивал почему. Матиас смягчал приходы Летиции и не считал виноватой только Айрис. Образец интеллекта, давший ему должность личного помощника короля в молодом возрасте.
Но он все равно выбрал Летицию.
Айрис поднялась со своего места.
- Я решила!- Воскликнула Летиция. Ее сверкающие глаза, вызвали чувство страха у Айрис.
-Я найду для тебя мужчину.
-Но…
- На ежемесячном балу, устроенном Его Величеством Королем. Через три дня я найду тебе мужа. Если я оставлю это вам, это действительно будет отложено надолго.
Летиция удовлетворенно улыбнулась, как будто ей пришла в голову действительно хорошая идея.
Айрис смотрела на нее в замешательстве, она не сдавалась.
Летиция повернулась к мужу и посмотрела на него.
- Пожалуйста, Матиас, не могли бы вы перечислить имена неженатых мужчин, присутствовавших на балу?
- Нет, Летти...даже если ты смотришь на меня так мило...
Она не хотела слышать, что это секретно. Он усмехнулся. Хотя он был маркизом де Рейнфельдтом и адъютантом короля, это не означало, что он мог сливать секретную информацию, которая могла поставить их дом в затруднительное положение.
Почему Летиция просит мужа злоупотребить своей властью?
Летиция умоляюще сложила руки на груди, а Айрис изумленно посмотрела на нее.
- Матиас, пожалуйста. Это для счастья Айрис, ты тоже считаешь ее красивой, не так ли?
- Ну, я понимаю твои мотивы, но...
Несмотря на то, что это желание его любимой жены, но это не та информация, что можно рассказать так легко. Матиас выглядел задумчивым, вероятно обдумывал как ему отказаться.
Если Матиас откажется, Летиции ничего не останется, как сдаться. Айрис очень надеялась, что так оно и будет, но не поверила своим ушам, когда Матиас заговорил:
- Хорошо, я напишу список, как хочет Летти.
- Что?- Воскликнула Айрис.
Что сказал Матиас?
Пока она была в замешательстве, Летиция обняла мужа, с глазами полными радости.
- Я люблю тебя, Матиас. Я люблю тебя.
- Я люблю тебя, Летти.
Матиас радостно обнял мягкое тело жены.
В столовой повеяло сладким воздухом, но Айрис прервала его:
- Летиция! Я уже говорил вам, что не имею ни малейшего желания выходить замуж!
- О, не волнуйся, тебе просто нужно дождаться результатов.
- Дело не в этом, я просила, чтобы вы не выбирали моего мужа без моего разрешения.
- Все в порядке, бал в замке будет грандиозным, там будет много замечательных людей, намного больше чем на любом другом балу. Проблемы не должно возникнуть.
На этот раз Летиция была полна решимости.
- На этот раз Матиас будет сотрудничать, и мы найдем тебе прекрасного мужа.
Летиция уверенно улыбнулась.
В прошлом году, когда Летиция пыталась решить вопрос о браке Айрис без ее разрешения, Матиас каждый раз отговаривал ее. Летиция слушалась только Матиаса.
Что же ей делать?
Матиас был на стороне своей любимой жены.
Теперь, когда Матиас, который всегда был спасителем, согласился помочь в выборе мужа, как Айрис могла избежать кризиса?
- Старший брат, это грубо и немного безумно.
Она хотела, чтобы он быстрее пришел в себя и отказал ее сестре.
Матиас улыбнулся Айрис:
- Айрис, почему ты не идешь на королевский бал? Прошло много времени, не так ли?
-Но…
- Если ты пойдешь на бал, то сможешь узнать, кого выбрала Летти, и не допустить, чтобы она зашла слишком далеко.
Похоже, Матиас оставил попытки остановить Летицию.
Но он дал ей возможность дать отпор.
- Матиас тоже беспокоится, - сказала Летиция. - Не волнуйся, я выберу мужчину, который подойдет Айрис.
Матиас нежно прижался губами ко лбу Летиции, чтобы успокоить ее.
Но…
Инцидент, который произошел в ту ночь год назад, произошел на королевском балу.
Воспоминание о радости, которую она испытывала, выбирая платье, туфли и аксессуары для волос, о слабой надежде, которая у нее была, померкли после того события: той ночи, когда она все выбросила.
Она не хотела возвращаться в такое место.
Однако она не хотела, чтобы Летиция выбрала одного из своих поклонников без ее разрешения.
Матиас посмотрел на нее, хитро прищурившись.
- Айрис, я пришлю тебе кое-что хорошее.
Кое-что хорошее?
Его доставили ей вместе с письмом за день до бала.
Айрис ахнула.
Это было сильное любовное зелье, которое манипулировало разумом.
Читая письмо, Матиас написал:
«Если ты больше не хочешь, чтобы тебя беспокоила Летиция, и хочешь жить свободно, ты должен использовать это любовное зелье и выйти замуж как можно скорее».


    Любовное зелье

    Сине-серебряная луна висела в ясном ночном небе над замком, когда Айрис вышла из кареты.Вестибюль был заполнен приветствующими друг друга участниками бала.
- Айрис, что-то не так?    Летиция повернулась, чтобы спросить.  Они с Матиасом прибыли раньше Айрис. Как и ожидалось, ее старшая сестра привлекала внимание джентльменов в своем вечернем наряде, даже больше, чем обычно.
- Ничего, Летисия.  Айрис была одета в роскошное немного детское розовое платье, свисавшее с плеч. На нем было много оборок и лент. Ее волосы были украшены соответствующими маленькими розочками. Незамужняя девушка из Бергхаузена носила пастель, чтобы подчеркнуть красоту. Айрис не думала, что это ей подходит. Но Айрис была здесь, чтобы сделать то, что требовалось, любыми средствами.
«Айрис, почему бы тебе не пойти в салон?»
«Мне нужно кое-что сделать заранее.Вы оба можете идти вперед.
'Это так?Тогда увидимся позже.
Летиция повернулась к мужу и даря ему  обожающуб улыбку. Матиас повернулся к Айрис, когда они двинулись вперед.
«Делай все возможное, Айрис». Он сказал ей губами. Хотя он ничего не сказал вслух, она поняла. Девушка кивнула ему и глубоко вздохнула. Айрис повернулась и пошла за большую колонну в углу холла. В потайном кармане ее платья была спрятана маленькая бутылочка. В милой прозрачной бутылке были розовые шарики. Это было приворотное зелье.
___
- Матиас, это правда?
Она волновалась по этому поводу всю ночь. Из-за чего загнала в угол своего зятя, когда Летиция отсутствовала.
«Да, это правда. Это мощное приворотное зелье, способное воздействовать на тело и разум ».
«Ни за что…» такое не могло существовать в этом мире. Матиас посмотрел на сомнительное лицо Айрис и серьезно сказал:
«Специально для меня это сделал надежный алхимик. Думаю, эффект верный. И они сказали мне, что побочных эффектов не будет ». Несмотря на то, что сказал Матиас, манипулирование сердцем человека - не что иное, как вред. Хотя опасности для жизни получателя нет, это все равно противоречило ее этике.Тем не менее, она спросила: «Как долго длится эффект?» 'Жизнь. Вечность.
''Хм…?' Матиас одарил Ирис неразборчивой улыбкой,«Итак, тебе нужно отдать это тому кого ты выбрала, пока он смотрит на тебя, и этот мужчина навсегда твой».
Такое простое и откровенное объяснение заставило Айрис сглотнуть. Она не могла в это поверить. Девушка все еще думала, что на свете не должно быть ничего подобного. Но если любовное зелье было настоящим ...Заставь его выпить это и будь первым, кого он увидит после ...Ирис подумала, действительно ли на нее повлияли случайные слова Летисии. Может ли она действительно выйти за кого-то замуж и жить мирной жизнью каждый день? Искушение, сладкое, как сахар, проникло в ее мозг. Хотя, по логике вещей, она знала, что это невозможно, но хотела попробовать такую сладость, как приворотное зелье. Когда Айрис, глядя на бутылку, не сказала ни слова отказа,
«Ты действительно чувствуешь себя счастливой, Айрис?» - спросил Матиас.
«Э…?»
«Я не верю, что тебе нужно выходить замуж, если ты не хочешь. Тебе досталось наследство от родителей и твоя кружевная работа. Даже если у тебя не было этих вещей, я все равно буду присматривать за тобой ».
«Матиас…» Он впервые сказал ей такое. Айрис всегда думала, что у него те же идеи, что и у Летиции, это было довольно неожиданно. Матиас слегка улыбнулся Айрис, продолжая: «Но Летти не такая».
Айрис закрыла рот и нахмурилась,
'Летти считает, что брак приносит счастье. Летти трудно понять ваше счастье ».
Ирис молчала,
'На этот раз Летти очень решительно настроена; она хочет найти тебе мужа сегодня вечером ».
Она посмотрела на него; не потому ли, Матиас помогал. Матиас посмотрел на укоризненный взгляд Айрис и сказал: «Даже если я не буду сотрудничать, она все равно сделает это». Айрис простонала. Летиция чувствовала, что ей решать, пока Айрис остается одинока. Девушка не нашла, что сказать. Матиас обнял невестку,«Попробуйте взвесить варианты».
«Взвесить варианты…?»
- Вы еще долго будете продолжать этот бессильный спор с Летти? Или вы дадите мужчине по вашему выбору это любовное зелье? Как вы думаете, какой вариант более мирный? Мягко улыбнувшись, Матиас указал на жестокий выбор, который ей пришлось сделать. Должно быть, потому, что он был очень ясным, он смог подняться до личного помощника короля, несмотря на свою молодость. Айрис немного забеспокоилась и приняла решение.
'Я понимаю. Матиас, покажи мне список джентльменов, которые ты написал для Летисии?
'Конечно. Могу ли я также сказать вам человека, которого я бы порекомендовал?
Матиас лукаво улыбнулся.«Я буду молиться за твой успех, Айрис» сказал он.
____
Даже с этим приворотным зельем полученная привязанность была бы ненастоящей. Айрис не верила, что это сделает ее счастливой. Но ей хотелось будущего, в котором она могла бы плести кружево, не беспокоясь о ней, и ей не приходилось произносить обидные слова Летисии. Живия со спокойным сердцем всю оставшуюся жизнь. Мирные дени, когда ее не высмеивали, с мужем, чьим сердцем удобно манипулировать любовным зельем ... Айрис хотела этого. Она думала, что это ужасный план, она прекрасно понимала, что это противоречит ее этике. Но она все еще собиралась пройти через это .Она была ранена и измотана.«Мне очень жаль…» - она ​​извинилась перед намеченной целью и сунула бутылку обратно в карман.Она расправила плечи, выпрямила спину, подняла подбородок и направилась в бальный зал.


    План

    Ослепительные хрустальные люстры освещали нетронутый мраморный пол бального зала с величественных высоких потолков. Оркестр играл великолепно, их музыка звучала среди великолепно одетых гостей.
Во-первых, ей нужно было найти свою цель.
Прежде чем Летиция найдет свой выбор, Ирис представит свой.
Растворите зелье в вине.
Затем поприветствуйте цель с напитками в руке. Предложите джентльмену выпить и вручите ему дозированное вино.
Сделайте тост, чтобы он пил, глядя ей в глаза.
А когда мужчина окажется под действием зелья, отведите его в одну из комнат для отдыха, подготовленных для посетителей, и заключите сделку.
Итак, где он был…?
Айрис стояла у дверей, ведущих в бальный зал, обыскивая большой зал.
Да, вот он!
Как и описал Матиас, ее целью был пожилой джентльмен. Он разговаривал с другими джентльменами своего уровня довольно далеко от входа.
Граф Николас Сельма.
Он служил при королевском дворе, и ему было сорок пять лет. С тех пор, как он расстался со своей женой около двадцати лет назад, не было ни невест, ни слухов о любовнице. У него был приятный характер, он был хорошо и опрятно одет, о нем не было ни дурных слухов, ни больших долгов. Тем не менее, он все еще был холостым.
Его трезвый вид не привлекал барышень, потому что он не был ни богатым, ни красивым, ни выдающимися способностями.
В тот момент рядом с ним не было барышень в светлых платьях.
Но Матиас сказал ей, что граф ищет жену.
«Если бы вы выбрали графа Сельму, он, вероятно, согласился бы с условиями, которые вы ищете». Так сказал ей Матиас.
Если бы он был нежным, он, вероятно, не стал бы смотреть свысока на плетение кружева Ирис. Вместо того, чтобы думать о том, как он будет обеспечивать свою молодую жену после своей кончины, ее работа будет приветствоваться как дополнительный источник дохода.
Дополнительным преимуществом была поддержка маркиза Рейнфельдта.
Айрис согласилась с Матиасом, что он будет хорошей партией.
Теперь она знала, где он, ей нужно было выпить бокал вина ...
Айрис отказалась от неуверенности и чувства вины, поставив перед собой цель джентльмена, и следующим шагом было осуществить свой план. Она взглянула в сторону Летисии; она улыбалась и разговаривала со своими популярными поклонниками, джентльменами.
Чтобы добиться успеха, ей нужен был план!
Помня об этом, она направилась к фуршету, где гостям были приготовлены восхитительные угощения и напитки. По пути она наткнулась на леди Франческу Браунфельс, дочь герцога Браунфельского.
«Леди Айрис, как приятно видеть вас здесь сегодня вечером!»
«Леди Франческа!»
«Я так счастлива, я хотела встретиться с вами». - сказала леди Франческа со счастливой улыбкой. Айрис немедленно вернула ее. Леди Франческа осторожно расправила юбки своего бледно-голубого платья.
«Взгляните на мое платье; видете нежное кружево из филе с цветочным узором? Прекрасно, не правда ли? - сказала Франческа, оборачиваясь.
«Когда мне подарили платье, я была в восторге от него. Я спросила портного, создавшего такое тонкое кружево, и мне ответили, что это вы, леди Айрис, сделали его. «Какое восхитительное удовольствие, - подумал я».
Неожиданная похвала леди Франчески заставило Айрис улыбнуться,
«Спасибо, леди Франческа, я рада, что помогла создать ваше прекрасное платье».
В этот момент другая дама позвала Айрис и попросила ее сделать для нее кружева. Айрис согласилась обменяться любезностями и двинулась дальше.
Как только она продолжала идти вперед, ее снова приветствовали,
«Леди Айрис, как  давно с вами не виделись ».
«Это было давно, герцогиня Нойендорф».
«Я слышал, вы был заняты в последнее время, но могу ли я попросить вас присоединиться к нам на нашей следующей вечеринке в саду? Моя дочь очень хотела бы познакомиться с вами ».
Зачем десятилетней юной леди Нойендорф захотелось с ней познакомиться?
Герцогиня застенчиво улыбнулась и сказала: «Моя дочь любит вышивку и кружево, и однажды ей рассказали о вас. Она всегда хотела познакомиться с вами, леди, которая создает такие красивые кружева ».
«Ах, для меня большая честь, что она так обо мне думает. Я тоже хотел бы встретиться с ней ». Айрис любезно ответила, тронутая этим чувством. Айрис и герцогиня обсудили детали вечеринки. Герцогиня имела огромное влияние в обществе Бергхаузена, поэтому после их обсуждения Айрис поприветствовали и представили многим другим светским дамам. Многие из них говорили о женских вещах, некоторые хвалили искусную кружевную работу Айрис. Казалось, ее творения были оценены выше, чем она предполагала.
Простое платье.
Независимо от того, есть ли у кого-то красивое лицо или нет, одно впечатление может измениться просто от выбора платья.
Это могло стать прекрасным оружием.
Увидев и услышав, как ее работы восхищаются и хвалят, Айрис испытывала чувство гордости и некоторого ободрения.
Ее улыбка расширилась от удовольствия.
С другой стороны, многие знатные джентльмены считали женщину, пытающуюся жить своими собственными силами, негативным явлением. На Айрис смотрели с презрением, над ней насмехались и говорили, что она не красива, потому что она умна. Ее высмеивали за то, что она уступала Летисии.
Ее сестра думала так же.
Ни Летиция, ни ее джентльмены-поклонники никогда не признавали избранный ею путь.
Даже если у них были любовницы и незрелые хриплые поступки, им все равно нужны были жены, которые были бы резчиками для печенья и послушными. Но Айрис не могла так жить.
Она не хотела.
Поскольку она не могла изменить взгляд Летиции на жизнь, Айрис должна была осуществить свой план этой ночью, чтобы жить мирной жизнью.
Она села в незанятую нишу и вздохнула, оглядывая вечеринку.
«Он довольно живой…» - сказала она себе.
Как и ожидалось, бал спонсировал Король. Размер зала, калибр гостей и их мода - все это было отличным дополнением к вечеринке, проводимой обычным дворянином.
Когда она заметила уникальное веселье, которое она не видела в течение года, оркестр начал новую пьесу, ознаменовав начало танцев. Джентльмены проводили свою даму на танцпол. Когда партнеры начали свою очередь, сверкающие драгоценности почти не уступали освещавшим их люстрам.
Среди них была особенно хорошенькая девушка, танцующая с очень красивым мужчиной посреди блестящей толпы; Принцесса Розмари Бергхаузен. Она была пятой принцессой и имела характерные серебряные волосы королевской линии Бергхаузен. Ее партнером с таким же цветом волос был Его Величество король Эрнест Бергхаузенский.
Хотя Айрис не была на Королевском балу уже год, она отчетливо помнила его лицо.
Он был печально известен как человек, который плохо ладил с женщинами, и он не решался жениться и обеспечить преемственность.
Когда она впервые услышала этот слух, Айрис подумала, что это немного странно. Эрнесту было двадцать девять, и у него было четыре старших сестры, вышедших замуж. Итак, он вырос в окружении женщин, не должно быть никаких причин, по которым он плохо ладил с женщинами или не любил их.
Но его неприязнь или отвращение доходило до такой степени, что он отказывался от каких-либо договоренностей о браке. Таким образом, молодые девушки, одетые в пастельные тона, больше не считали его потенциальным партнером. И власть имущие также отказались от прямой линии преемственности; Первый ребенок Розмари унаследует корону. Хотя они оплакивали тот факт, что не будет ребенка, рожденного непосредственно от Эрнеста, поскольку он, как говорили, был весьма превосходным среди сменявших друг друга королей, но ничего не поделаешь.
В этот момент Ирис не могла пожалеть Короля, поскольку о его личных делах ходили слухи.
Эрл Сельма. Если ей не удастся дать ему это приворотное зелье сегодня вечером, ей придется столкнуться с унижением избранницы Летисии. Тяжело вздохнув, она провела рукой по передней части платья над карманом, в котором была спрятана бутылка.
- Это вы, леди Ирис? - позвал знакомый голос. Ирис повернулась, и выражение ее лица мгновенно потемнело.
«Лорд Дамиан…» - приветствовала она, когда темные эмоции просочились и распространились в ее сердце.


    Отказ

    «Я давно не видел вас, вы хорошо себя чувствуете?» - спросил он сердечным тоном. Он придвинулся ближе к ее месту у стены, почти запер ее. Айрис возилась со своим платьем, серьезно размышляя о том, как избежать этой ситуации.
«Я был в порядке. Вы тоже хорошо выглядите, лорд Дамиан. Ответила девушка.
Но она не могла бежать. У нее есть миссия, которую она обязательно должна выполнить этой ночью.
Поэтому она вежливо улыбнулась лорду Дамиану.
Несмотря на то, что прошел год, от одного его вида ее грудь пронзила острая боль.
Айрис сцепила руки вместе, чтобы поддержать себя, чтобы выдержать его присутствие.
- Вы можете быть здесь, леди Айрис? Танцы начались ».
Если она искала потенциального мужчину, она не могла быть цветочной стеной, прячущейся в углу; она должна была активно присутствовать, чтобы джентльмен мог пригласить на танец.
Айрис улыбнулась и попыталась изящно ответить: «Я в курсе, но вас устраивает, лорд Дамиан? Должно быть, очень много милых дам ждут, чтобы вы пригласили их на танец ».
«Я не собираюсь сейчас просить какую-либо даму танцевать ... Леди Айрис, я хочу извиниться перед вами».
Его тон был очень серьезным, и Дамиан склонил голову; он, вероятно, осознал, что в прошлом был несправедлив по отношению к Айрис. Но для Айрис эти слова были слабой мазью для шрама в ее сердце,
«Вы говорите о прошлом? Все в порядке, пожалуйста, не возражайте ».
'Такая добрая; ты остаешься моим драгоценным другом ». - сказал он с легким облегчением. Но в улыбке Айрис была скрытая горечь - искренность лорда Дэмиена была жестока.
Полтора года назад
Айрис было 18 лет. С Дамианом она познакомилась через общего знакомого. Он был заветным сыном маркиза де Динджера.
В те дни Айрис все еще надеялась на брак.
Пока они общались, Айрис начал нравиться Дамиан; он был довольно серьезен и немного неуклюж, но это только делало его более милым.
Он не смотрел на ее кружево и не сравнивал ее с Летисией.
Находиться рядом с Дамианом было комфортно и принесло мир в сердце девущки, которое с детства тревожилось.
Дамиану также казалось, что Айрис нравилась до такой степени, что были признаки того, что он хотел бы на ней жениться. Хотя их роман не был страстным, она думала, что они будут счастливы вместе.
Она вспомнила тот момент, когда Дамиан сделал ей предложение, она исполнилась скромного счастья.
Но это счастье быстро рухнуло.
Во время бала в Королевском замке в том же году Айрис познакомила Дамиана с Летисией, и он влюбился в нее в тот же миг. Более того, из-за банальной ссоры прошлой ночью Летиция плакала, и ее глаза все еще были красными. Летиция призналась без всякого принуждения, что ее глаза были красными из-за спора с Айрис.
Лицо Дамиана в тот момент Айрис никогда не забудет. Его щеки покраснели; его глаза светились сладким жаром, даже в его голосе было возбуждение.
Но он повернулся к Айрис с презрением.
И снова Летиция кого-то забрала у нее.
В этот момент она все поняла, и Дамиан поклонился ей с обиженным выражением лица.
«Мне очень жаль, леди Айрис. Кажется, я влюбился в графиню. Я больше не имею права выходить за тебя замуж ».
Он был таким же искренним и глупым человеком.
Летиция уже была замужем за Матиасом. Если бы он хорошо подумал, он мог бы использовать Айрис, чтобы приблизиться к Летисии. Поняв, что его любовь тщетна, он тихо удалился.
Но почему?! Почему всегда была Летисия?
Было бы легко пролить проклятия на ее сестру, но для Айрис это принесло бы ей еще больше страданий.
Чтобы защитить свою маленькую гордость, Айрис решила сдаться и вырасти. Тем не менее, не в силах вынести горе, она выскользнула из вечеринки и нашла тихую беседку, чтобы спрятаться и поплакать. Она выбросила аксессуары для волос и обувь. Как бы хорошо она ни была одета, она никогда не могла соперничать с Летицией. В тот день девушка отказалась от брака.
Но Летиция ничего не знала.
Печаль Айрис.
Любовь Дамиана.
Как она нечаянно отняла у сестры счастье.
Невежественная Летиция танцует в объятиях любящего мужа.
«Давай отложим это», - решила она.
Это было уже больше года назад. Если она не попытается забыть об этом, она не сможет двигаться дальше. Дамиан, сделавший предложение Айрис, стал еще одним другом. Она огляделась вокруг,
«Сегодня я должна быть решительной…» - твердо сказала она себе.
Ее будущее висело на волоске.
Она сжала кулак и подошла к столику с напитками. Поскольку большинство гостей танцевали или болтали, за фуршетом сидело мало людей. Тем не менее, она посмотрела, чтобы убедиться, что ее не заметят, и вытащила пузырек из потайного кармана.
Пришло время.
Она вытащила пробку и бросила одну таблетку в бокал с красным вином. Она поставила пробку на место, убрала флакон и уставилась на любовное зелье, растворяющееся в вине.
Она пузырилась и шипела в вине, источая богатый сладкий аромат. Девушка никогда раньше в жизни не пользовалась подобными вещами, поэтому ей это показалось довольно странным.
Как только таблетка растворится, она выполнит свой план.
Айрис вымылась, надушила себя и выбрала легко съемный корсет.  Сегодня вечером она была готова променять свое целомудрие на душевное спокойствие.
Сейчас не время позволять страху взять верх. Пока любовное зелье растворялось, Айрис закрыла глаза и подавила страх.
«Простите меня», - сказал сладкий голос рядом с ней.
«Э…?» Она открыла глаза от удивления, когда в ее поле зрения появились красивые бледные руки, и она взяла два стакана перед собой. Одно было ее вином, а другое - дозированным вином для Николаса Сельмы,
«Вот ты где, старший брат».
«Спасибо, Розмари».
«Это то, что вы хотели?»
«Да, мне хотелось сегодня красного вина».
Она поняла, что нежный голос феи принадлежал принцессе Розмари, а низкий манящий голос - Эрнесту, его величеству королю. Но разум вскоре вернулся к Айрис, Розмари взяла выбранное ею вино!
Фиолетовые глаза девушки в панике расширились,
«Пожалуйста, подождите, это вино…!»
Но было слишком поздно. Эрнест сразу выплеснул вино, казалось, он захотел пить после танцев. Он допил вино до последней капли и поставил бокал, повернувшись со странным видом на Айрис, стоявшую безучастно.
'Что-то не так? Было ли вино твоим? он спросил
«Ах… эм, это…» вино было любовным зельем, и король просто выпил его! Если бы она сказала правду, ее жизнь тут же оборвалась бы. Даже Матиас будет арестован.
Что ей делать…?
Если это любовное зелье было таким мощным, как утверждал Матиас, подействовало бы оно на короля Эрнеста, который не любил женщин? Почему она все еще здесь?
С бледным лицом, словно вся кровь слила с нее, Айрис медленно отошла от Эрнеста. Эрнест, напротив, протянул свой пустой стакан Розмари и пошел за Ирис, чьи движения были подозрительными.
'Хм. Темные волосы и фиолетовые глаза? Вы дочь бывшего маркиза Райнфельдта?
«Д-да, я».
'Ваше имя?'
«Айрис Рейнфельдт, ваше величество».
'Это так…?' он ответил. От того, как он произнес эту фразу, по спине Айрис пробежали мурашки. Страх наполнил ее разум, и она сделала еще один шаг назад. В этот момент Эрнест шагом сократил дистанцию ​​и упал на одно колено на мраморный пол.
Он посмотрел на нее золотыми глазами, которые горели, и протянул свою большую руку Айрис.
«Леди Айрис Райнфельдт, вы выйдете за меня замуж?»
Что это?!
Она совершила ужасный поступок.
Любовное зелье было введено не тому человеку, и оно оказалось более мощным, чем она предполагала.
Айрис была потрясена.


    Кризис

    Любовное зелье Матиаса было действительно мощным! Здесь король, несмотря на свою неприязнь к женщинам, признавался в любви к Ирис и просил ее руки перед большим количеством гостей на балу. Зелье действительно оказало глубокое воздействие на разум. Это было довольно неожиданно. Это могло быть и хуже! Если бы Эрнест принял приворотное зелье, глядя на сестру, произошла бы трагедия! Когда великое преступление инцеста было предотвращено, Айрис почувствовала облегчение, но затем поняла, что ситуация, в которой она оказалась, тоже была не совсем правильной.- Гм, ваше величество, не могли бы вы меня на минутку поставить? Эрнест спокойно нес ее по мраморным лестницам, по роскошным коридорам, куда-то направляясь. Была ли это комната для престарелых или его спальня? В любом случае, Айрис могла только вообразить его цель; он говорил о том, что его тело горячее, что произошло только из-за приворотного зелья. Если она не остановит дела сейчас, потом это станет настоящим испытанием .Но Эрнест возмутительно ответил Айрис: «Зовите меня, пожалуйста, Эрнест».
«О нет, я не мог!» Эрнест поцеловал ее.Она не могла называть короля по имени,«Разве ты не будешь моей женой?»- спросил он, когда их губы разъеденились.
'Что-'
«Я бы хотел, чтобы моя любимая жена называла меня по имени.Но если твои губы не хотят называть меня по имени, предпочли бы они, чтобы их поцеловали? Айрис покраснела от его сладкой угрозы,
«Эр-Эрнест…» - позвала она.
«Как невыносимо.Похоже, я случайно разрядился при звуке вашего голоса, называющего меня по имени.
Что он говорил? Айрис покраснела еще глубже до ушей от его стимулирующих слов. Хотя, все из-за приворотного зелья, похоже, он стал настоящим тираном.
«Айрис, еще раз»
'Э-!'
«Вы бы предпочли, чтобы вас поцеловали?»Он взял ее губы, не дожидаясь ответа, продолжая идти к месту назначения. Айрис осознавала опасность и в панике окликнула его по имени:'Эрнест!'
«Звук твоего голоса заставляет меня чувствовать себя хорошо;твои губы слаще меда ».Эрнест продолжал целовать ее и удовлетворенно хихикать.Не повлияло ли любовное зелье и на языковой центр мозга?Она плохо знала Эрнеста, поэтому невозможно было понять, насколько не характерна эта возбужденная версия Эрнеста.Однако сладкие поцелуи вскоре унесли Айрис прочь, но она помнила ситуацию.
- Эрнест, могу я попросить тебя, пожалуйста, поставить  меня?
Эрнест посмотрел на Айрис в своих руках: «Я был бы дисквалифицирован как мужчина, если бы бросил такую ​​легкую даму, как ты».Она не думала, что это проблема.Ирис была выше Летиции, хотя у нее не было объема в нужных местах, она не была бы легкой. Вдобавок это заставило ее вспомнить об отце, который носил ее вот так в детстве. Эрнест улыбнулся Айрис, взгляд которой блуждал с ностальгией и смущением.
«Давайте подумаем об этом так; Я готовлюсь к тому времени, когда мой ребенок растет в твоем животе, и моя роль - носить тебя вот так всю вечность ».Тело Эрнеста определенно было более крепким, чем он выглядел.Его грудь на ее щеке казалась твердой, руки вокруг ее спины и колени были сильными.Но это звучало так, как будто он намеренно неправильно ее понял,- Но я не об этом ...«Если это так, я могу послушать, когда мы доберемся до моей спальни».он ответил.Покрасневшие щеки Ирис побледнели.'Нет!Нет!Я бы предпочел, чтобы вы послушали меня прямо сейчас ».
«Я вижу, как только мы доберемся до спальни, я положу тебя на кровать, как ты хочешь».- сказал Эрнест с хитрой ухмылкой. Но дело не в этом, нервно подумала Айрис,  - Или вы бы предпочли стоять на коленях, чем в постели? Насколько это приворотное зелье повлияло на сердце человека ?! Просто потому, что она хотела, чтобы он ее поставил; он спрашивал, на кровати или на коленях. Она знала, стоя рядом с ним раньше, что он был значительно выше ее, поэтому она не могла спрыгнуть и убежать.В результате Айрис побледнела, и когда она представила, что будет происходить в спальне, покраснела.
Они подошли к большим дверям, где по очереди стояли двое охранников и фрейлина. Дама с радостью приоткрыла двери и подошла к ним, чтобы открыть двери спальни.Когда они вошли внутрь, она сделала реверанс и тихо закрыла двери.
'Будь здесь.' сказал он. Ирис нервно огляделась. Она должна была признать, что это выглядело так, как ожидалось; изысканно созданная мебель, оформленная со вкусом в мужском стиле. Кровать с балдахином доминировала в комнате и выглядела достаточно большой, чтобы с комфортом могли спать шесть взрослых. Эрнест подошел к кровати и осторожно положил Айрис в ее середину. О верно!Ситуация становилась ужасной.
- Подожди, Эрнест-Ик!
Ее туфли были сняты раньше, чем она осознала это, и Эрнест лежал над ней. Она бросила на него испуганный взгляд,
'Что случилось?' спросил мужчина.
«Ты сказал, что послушаешь то, что я скажу…»Почему он пытался расстегнуть ленточки, скреплявшие лиф ее платья?Было ли нормально отбивать его руки, даже если он был королем? Ирис пыталась удержать его блуждающие руки.
'О, да.Если тебе есть что сказать мне, сделай это сейчас. Но это не выглядело так, будто он обращал на это внимание. Несмотря на свои слова, он не переставал пытаться ее раздеть. Напротив, он начал расстегивать пуговицы на ее платье, пока оно не открылось до ее живота. Айрис недоверчиво вскрикнула и схватила непослушного человека за руки.
'Айрис?'
- Ваше Величество, ходят слухи, что вы не любите женщин.Я тоже принадлежу к этому классу людей, так что здесь происходит…? Она хотела, чтобы он вспомнил, что не любит женщин, и вытеснил эффект любовного зелья. Но он начал целовать мягкие щеки Ирис и прогнал шепот надежды в ее сердце.
«Верно, я не люблю женщин, но ты мне нравишься»,
«Но это…» из-за приворотного зелья.Что я должен делать?Почему она проиграла?Она знала, что не может сказать Эрнесту правду: «Прости, Эрнест, я действительно не могу выйти за вас замуж».


    Угроза
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'Почему?'- спросил Эрнест, мрачно нахмурившись. Айрис держала свою одежду и толкала его руку, отчаянно пытаясь выбраться из-под него. Тон его голоса заставил ее вздрогнуть. Похоже, Айрис наступила на мину, о существовании которой она не подозревала. Выражение его лица напугало ее, но девушка пристально посмотрела на него.
«Я знаю, что это не распространено среди аристократии, но я работаю кружевницей. Я не могу быть королевой и делать свою работу ». Отказаться от предложения Его Величества было кощунственным. Была вероятность того, что ее семья лишится аристократического статуса. Даже в этом случае Айрис могла спасти только себя. Выйти замуж за Эрнеста и стать королевой, не имея возможности плести кружева, было бы равносильно потере ее жизни. Она молча ждала ответа Эрнеста, но, вопреки ожиданиям, он мило посмотрел на нее и улыбнулся:
'Я понимаю.''
Эрнест…?'
«Я не возражаю, чтобы вы продолжали вашу работу».
'Что?'Он сказал ей правду? Хотя многие аристократы думали, что Айрис в своей работе превосходит себя. Эрнест, который был королем, не мог думать иначе .Она не могла поверить, что он не против. Пока она  сидела с удивленным лицом, Эрнест поцеловал ее в щеку.
«Помимо официальных обязанностей королевы, ты в основном свободена делать все, что хочешь. Так что вы можете жить точно так же, как жили дома ».
«Н-но…»
«Хотя то, что вы будете делать с деньгами, которые вы зарабатываете, зависит от вас, я думаю, было бы лучше, если бы вы пожертвовали часть их на общественные проекты, тем самым повысив свою репутацию королевы; убить двух зайцев одним выстрелом ».
Айрис получила наследство, поэтому ее никогда не беспокоили заработки. Важно то, что она умела создавать кружева. Для нее это было всем. То, что ей разрешили продолжать, тронуло ее. Такое легкое пособие от мужчины получала впервые. Тем не менее, это было бесполезно. «Эрнест, я очень благодарна, но все же не думаю…» - она ​​не подходила для того, чтобы быть королевой. Она думала, что получит простого удобного мужа, чтобы она могла делать все, что хотела. Айрис не планировала стать королевой с помощью манипуляций. Но она не могла объяснить это Эрнесту.
Пока ее разум был обеспокоен, Эрнест вырвал свою руку из ее хватки и вытащил булавки и аксессуары, удерживающие ее волосы. Она ахнула от удивления, когда ее волосы распустились, а Эрнест распустил ее темные волосы по кровати.
«Возможно, в этот момент гости празднуют мою помолвку».- сказал он, поцеловав ее волосы и нежно улыбнувшись.
«Для меня наша первая совместная ночь лучшее, я бы предпочел что бы мы были вдвоем».- сказал он, глаза потемнели от похоти, отчего ей стало жарко, «но если хочешь, я могу отвести тебя в бальный зал в таком виде».
'Что ты имеешь в виду?' Ее темные мрачные волосы были распущены, платье расстегнуто. В таком состоянии она не могла вернуться на бал! Что он пытался ей сказать? От одного только представления о такой вещи у нее по спине пробежали мурашки. Эрнест погладил ее мягкую щеку, а Айрис напряглась.«Вы бы предпочли, чтобы я лишился вашей девственности раньше, чтобы все они могли быть свидетелями того, что вы моя?»- мрачно спросил он, склонив голову .Его короткие серебряные волосы дрожали от движения. Похоже, он был злее, чем предполагала Айрис. Эрнест провел костлявым пальцем по безмолвным полным губам Айрис,
- Что бы вы предпочли, Айрис?Очаровательный голос Эрнеста пронзил уши девушки : «Вы покажете все свое только мне, или вы предпочтете показать все всем гостям в бальном зале?Я сделаю, что ты хочешь ».
«Это приворотное зелье - ужасная вещь, - заключила Айрис. Его нелегко использовать. Айрис оказалась между камнем и наковальней. Эрнест улыбнулся и поцеловал ее в губы. Она ахнула, когда он поцеловал ее, посасывая ее губы. Он сказал ей, что его тело горячее, и она почувствовала, его губы обжигали, когда он заставил ее губы раскрыться. Мужчина провел горячим языком по ее зубам, заставляя ее дрожать. Стон вырвался из ее горла. Что это было за чувство?- озадаченно подумала Айрис. Эрнест немного отстранился и погладил Айрис по щеке, его дыхание было горячим, касаясь ее кожи, когда он скомандовал: «Айрис, дай мне свой язык».
'Что?' Что он от нее хотел? Из-за предыдущих поцелуев ее мозг был лишен кислорода. Ее мозг был вялым. Айрис также боялась, что он отнесет ее в зал и оставит там, поэтому она открыла рот и показала язык .В тот момент, когда она это сделала, губы Эрнеста схватили ее язык. Когда он сосал и переплетал ее язык со своим, ее тело охватил сладкий паралич. Айрис была потрясена этим ощущением и хотела оттолкнуть его, но Эрнест схватил ее за запястья рукой. Похоже, Эрнест без всякого сопротивления хотел попробовать ее язык на вкус. Когда она подумала, что он собирается растопить ее язык своим горячим, он сладко покусал ее. Айрис чувствовала, что ее мозг вот-вот распадется. Вскоре из-за нехватки кислорода Айрис была истощена .Эрнест удовлетворенно отстранился, шумно выпустив ее язык.
«Ты такая милая, не только твои губы, но и твой язык на вкус как мед».- сказал он с такой радостью на своем сексуальном лице. Он выглядел так, будто сделал новое открытие. Выражение его лица нанесло Айрис сильный удар, вызвавший у нее боль. Даже сопротивление, которое она изначально оказывала из-за приворотного зелья, было сдуто. Айрис смотрела с пустым удивлением, когда он расстегнул ее платье.
«Пожалуйста, не…» - слабо запротестовала она, когда он расстегнул ее корсет, чтобы обнажить ее груди. Она попыталась прикрыть свое тело, но Эрнест держал ее за запястья. Из-за этого ее фиолетовые глаза впервые за ночь наполнились слезами.
«Пожалуйста, не смотри на меня ... пожалуйста». Это было ужасно. Голос ее дрожал, но она ничего не могла с собой поделать; она не хотела, чтобы он смотрел на ее грудь. Она собиралась плакать.Но Эрнест смотрел на ее скромную грудь, как будто хотел прожечь в ней дыру. Айрис в унижении прикусила губы.
«Ты действительно не хочешь, чтобы я видел тебя голым?»'
Я не..'
'Почему?''
Почему.Почему…?' Ирис была ошеломлена вопросом. Он должен понимать, не спрашивая. Даже если бы она использовала лучший корсет, богатая пышная грудь, которая колышется, не появилась бы. В отличие от Летиции с ее мягким, полным, женственным телом, этой маленькой грудью, которая проигрывает даже дамам моложе ее, было достаточно жалко. О, почему ... Его разум, должно быть, обезумел от любовного зелья, но он спокойно смотрел на ее тело. Если бы она дала зелье Николасу Сельме, он должен был забрать ее тело, не задумываясь о том, чтобы внимательно его рассмотреть. Он должен быть таким же, даже если мужчина был другим. Хотя он находился под воздействием приворотного зелья, в его золотых глазах была ясность - Айрис нечаянно забыла, что он король. Эрнест фыркнул и облизнул губы, как голодное хищное животное, смотрящее на свою добычу.
- По-видимому, вы мало знаете о мужчинах, не так ли?'
Что это обозначает…?' Его невозможно было понять. Горячее дыхание Эрнеста щекотало кожу ее груди.
«Большая грудь - это еще не все…» - сказал он, беря грудь в рот. Когда он посасывал ее кожу, ее пронзила глубокая боль. Что он делает?Что понравилось Эрнесту…? Она хотела спросить, но он посасывал ее кожу сильнее,
'Ой!'- воскликнула она, когда боль усилилась, а затем его толстый язык лизнул эту область .Странное ощущение росло в ней, из ее горла вырывался высокий звук.
«Твоя кожа такая бледная… Хм, стала красивого цвета».- сказал Эрнест, счастливо глядя на нее. Его голос был полон радости, и Айрис снова испытала благоговение перед приворотным зельем. Эрнест, который не любил женщин, исчез. В то время как лихорадка постепенно начала овладевать ее телом, Айрис тупо смотрела на Эрнеста поверх нее.
«Это доказательство того, что ты теперь моя». Он заметил взгляд Айрис и улыбнулся ей, как будто почувствовал облегчение.
«Эрнест, я ...»
- Вернемся к балу?
Она не была его.«Он был мужчиной, который не должен принадлежать ей», - хотела сказать Айрис, придерживаясь прежней логики, но он снова пригрозил ей. Она поспешно промолчала. Эрнест тихо усмехнулся.У него был дразнящий взгляд в глазах, когда он задал нескромный вопрос:
«Это потому, что они маленькие?»
Что это за вопрос? Они были явно маленькими, Айрис была возмущена. Эрнест наклонился так, что его губы целовали ее глаза, когда он сказал:
«Для меня этот размер в самый раз».
Айрис удивленно моргнула. Выражение ее лица смягчилось, когда Эрнест посмотрел на ее грудь взглядом, полным любви:
«Я чувствую все, что у тебя есть, своей рукой. Это более обнадеживает, чем большая грудь. Это как раз для меня ».
Ей не нравилась ее маленькая грудь. Девушке всегда было стыдно за них. Когда она осознала разницу между ней и Летисией, она стала несчастной. Несмотря на это, Эрнест сказал, что предпочитает ее. Он не возражал против ее работы;он не возражал против того, как она жила. Хотя она знала, что это произошло из-за приворотного зелья, ей казалось, что узел в ее груди рухнул и разорвался.
«Но поскольку это беспокоит мою любимую жену», - ухмыльнулся Эрнест. Шестое чувство Айрис уколола его улыбку, казалось, он замышляет что-то гнусное:
«Раз уж это тебя беспокоит, я могу кое-что сделать».
Она задалась вопросом, что он имел в виду. Он нежно улыбнулся ее растерянному выражению лица, а затем развязал ленты ее корсета. Как только ее кожа обнажилась, он отпустил ее запястья и потянулся к ее скромным холмам-близнецам.


    Соблазнение

    Большие мужские руки обвились вокруг ее скромной груди.
'Ахх~!'
Он поднял с низу, зачерпнул мягкую плоть, соединив их вместе, и погладил их. Айрис почувствовала, как ее тело начало покалывать, когда его теплые руки согревали ее. Но девушка начинала стесняться, наблюдая, как он это делает, и была озадачена ощущением, растущим в нижней части ее живота. Она оттолкнула руки Эрнеста.
«Подожди минутку ...» - сказала она.
'Айрис?'
«Не могли бы вы…», пожалуйста, перестаньте прикасаться к моей груди. Пожалуйста, перестань пялиться; Ей действительно хотел сказать ему ,чтобы остановить, но девушка была слишком робкой.
«Гм…» Но Эрнест был возбужден из-за любовного зелья, которое она ему нечаянно дала. Так что, помимо проблемы стать Королевой, она чувствовала ответственность за то, чтобы подавить его лихорадку. Она действительно не думала, что ее ждут «спокойные будни», если она станет суженой с королем. Если честно, ей хотелось сбежать.Все это произошло потому, что она потерпела неудачу. Из-за этого Айрис не могла не думать, что другого выхода нет. Прежде всего, было очень опасно продолжать сопротивление. Эрнест был готов проделать с ней все это в бальном зале, где были все гости. Вместо того, чтобы быть проведенным в бальном зале со всеми гостями, лучше было бы сделать это здесь. Но, но... Одно дело брать на себя ответственность, другое - терпеть ласки. Он сказал ей, что предпочитает ее маленькую грудь большой, хотя было легко понять, что это правда, у Айрис не такие толстые нервы. Скорее, она не хотела, чтобы он обращал на них внимание. Она глубоко вздохнула, глядя в затуманенные похотью золотые глаза.
«Эрнест, не беспокойся обо мне… вместо этого… эм… Эрнест…» Хотя ей было двадцать, она была неопытной, так же у девушки не было обширных знаний о процессе. Так что неприличные слова, которые она хотела сказать, были несоразмерны кому-то вроде нее. Однако ей все равно было неловко произнести их вслух. Она покраснела. Эрнест улыбнулся ей и продолжил ласкать.
'Ах ~ ой ~'
«Не паникуйте. Вы хотели, чтобы я так сделал?Что ж, думаю, мы могли бы сделать это в другой раз ».
'Но!Ах ~ но ...
Эрнест поцеловал ее отказ и запутал ее язык своим. Казалось, что ее тело твердо признало поцелуй чем-то приятным, вопреки ее сопротивляемому разуму, ее тело было прямым в ее принятии его. Он сосал ее язык, издавая непристойные звуки, затем нежно поцеловал и лизнул ее рот. В то же время его нежные руки ласкали и массировали ее грудь.А йрис бессознательно начала шевелить талией .Эрнест прервал поцелуй и шепотом спросил у ее ушей: «Ирис, ты слышала?»
Он сосал и кусал ее мочку уха, заставляя ее краснеть от смущения.Ирис попыталась ответить, но когда она попыталась заговорить, вырвалось лишь громкий стон, похожий на мяуеонье,  как будто выскочил котенок, и она покраснела. Руки Эрнеста стали ощупывать ее крепче,
«Я слышал, что если грудь женщины ласкает ее муж, она вырастет. Однако я не уверен в правдивости этого, но попробовать стоит, не так ли?
Его дыхание походило на щекотание перышка у ее уха. Она задавалась вопросом, действительно ли это сработает. Хотя она немного растерялась, но хотела бы хотя бы попытаться избавиться от своего комплекса по этому поводу. Эрнест, чьи золотые глаза смотрели на нее, как ястреб, не упускал из виду ее размышления:
«Если ты станешь моей женой, я смогу использовать свою привилегию как твой муж, чтобы попытаться получить их таких размеров, как ты хочешь».
'Но…'
«А ты можешь продолжать плести кружево.Хотя я думаю, что вы будете очень заняты своими обязанностями Королевы, я буду поддерживать вас, насколько смогу ».
И снова Эрнест сделал ей предложение, ожидая ее молчаливого одобрения. Несмотря на то, что он сказал, что его тело было горячим из-за любовного зелья, похоже, что Эрнест все еще полностью контролировал свои способности. Его заманчивое предложение заставило Айрис кивнуть в знак согласия, несмотря на ее опасения. Конечно, это было из-за удовольствия, которое вызывали его горячее дыхание на ее ухе и его большие руки на ее груди. Эрнест начинал ловко ловить ее. Он добавил, чтобы просто обнять ее.
«Как вы думаете, сможет ли кто-нибудь в этой стране посмеяться над вами или взглянуть на вас свысока, когда вы станете моей женой?»
«Эрнест…» Как он узнал о ее тяжелом положении? Впервые они встретились сегодня вечером на балу из-за приворотного зелья. Как будто он прочитал ее мысли и знал ее душевную боль.
«Я…» - его предложение было привлекательным. Она сможет сбежать от Летисии и их постоянных споров, если она закроет глаза и примет ситуацию. Но Айрис не считала себя достойной королевы. Она манипулировала сердцем короля любовным зельем. Сделать это, чтобы стать королевой, было большим грехом, которого она никогда не должна была совершать. Хотя, думала она так, его предложение было похоже на ароматный цветок, а она была похожа на пчелу, соблазненную сладким ароматом нектара, который исходил от него. Глупая Айрис не могла по праву сказать «нет». Она посмотрела на Эрнеста глазами, полными стыда и слез. Но его глаза встретились с ее взглядом, и он зарычал:
«Мне не нравится это выражение на твоем лице. Похоже, мне пришлось бы все свое вложить в тебя ».
Эрнест был человеком;он не мог быть полностью замечательным и мудрым человеком. Айрис немного успокоилась и попыталась избежать горячего взгляда, который, казалось, поджигал ее. Она пыталась убрать его руку с себя, как только он будет далеко от нее, он не будет беспокоиться о том, что ее тело увидит его. Айрис вздохнула с облегчением, но затем, к ее ужасу, он сказал:
«Ой, вы хотите, чтобы я все снял…?
'Что?Нет, подождите!!'
Без лишних слов он расстегнул ее корсет, снял платье, рубашку и трусики.
'Что ты делаешь?'она запротестовала. Он резко раздели догола, как в день когда она только родилась. Но Эрнеста, похоже, не смутило ее смущение.Она свернулась клубочком, чтобы спрятаться от его похотливого золотого взгляда, который, казалось, хотел прожечь в ней дыры, но он упал, поцеловал ее спину, посасывая ее кожу, оставляя красные цветы на белом пространстве. Он прижал ее к себе и прошептал ей на ухо:
«Моя прекрасная Ирис, я люблю тебя».
Но Айрис знала, что он на самом деле не любит ее, его привязанность была результатом приворотного зелья .И все же она задавалась вопросом, почему его слова заставили ее сердце звенеть, а голову затуманивать, как будто она была в лихорадке. Эрнест с легкостью перевернул ее и обнял ее груди. Глаза Айрис расширились, и она ахнула,
'Ах ~ нет ~'
«Они твердые, как персики перед созреванием».
«Эрнест, не говори так…»
О некоторых вещах лучше не говорить, - мысленно возразила она. Ее фиолетовые глаза наполнились слезами от смущения. Но это, казалось, только еще больше разожгло его. Каждый раз, когда он смотрел на нее, в его глазах росла похоть, и она чувствовала себя едой перед голодным зверем.
«О, Ирис, ты меня так возбуждаешь».
«Э ...?»
«Твое присутствие само по себе может меня взволновать, и я ничего не могу с этим поделать».
«Это из-за приворотного зелья», - подумала она в ответ. Но ее сердце принимало его сладкие слова, и свирепый блеск в его глазах заставлял ее сердце биться чаще. Его руки скользнули по ее коже к ее красным соскам.


    Удовольствие

    «Ах ~», - она ​​не могла не вскрикнуть, когда по ее телу распространился сладкий паралич.
«Хм, тебе от этого хорошо?»
Было ли это потому, что он осторожно погладить ее грудь? Ее соски стали твердыми, умоляя, чтобы их коснулись, и когда он провел по ним рукой, Айрис охватила глубокая волна удовольствия, и она в ответ схватила простыни.
'О ~ нет ... пожалуйста ... ах ~ стой ~'
Эрнест потер красные бутоны большой частью живота, незабываемые ощущения охватили ее, и она еще сильнее сжала простыни.
«Не лги мне, Айрис, твоя талия качается».- указал он со слабой улыбкой, когда подтянул ее соски и покатал их между пальцами. Затем он отпустил, и его прикосновение вновь было легким. Айрис была в его власти, слезы наполнились в ее глазах.
'Ой ой ~ Эр... нест ... ах ~'Она хотела, чтобы он остановился, но любое ее действие, казалось, только разжигало страсть Эрнеста.
«Звать меня по имени - это было ошибкой». Его горячие глаза прожигали ее насквозь.
'Хм…'Почему он просто смотрел на ее соски ?В то время как она задавалась вопросом, он глубоко вздохнул, казалось, чтобы поддержать себя, приблизил лицо к ее груди и взял в рот затвердевший сосок
.'Ах ~'Его теплый рот вокруг ее сосков произвел неописуемо сладкое ощущение, Айрис поняла, что что-то течет у нее между ног. Но Эрнест не останавливался, он посасывал сильнее, заставляя бутон во рту затвердеть еще больше,
«Такое сладкое, женское тело ... нет, я думаю, это просто твое тело такое сладкое».
«Что ты говоришь… ах!» Она не поняла, о чем он говорил, но он казался счастливым, но в этот момент Эрнест прижал языком твердый сосок, как будто пытался ощутить его эластичность. Качая головой из стороны в сторону, девушка еще сильнее сжимала простыни, она не могла уменьшить удовольствие, которое он ей доставлял
.- Айрис, ты думаешь, что допустила серьезную ошибку? Игриво споосил мужчина, нависший над ней
'Это не ... то же самое ах ~
'Несмотря на то, что она пыталась отрицать это, она знала, что где-то глубоко внутри ей не нравилось то, что он с ней делал. Эрнест засмеялся и продолжил сосать один сосок, дразня другой ногтем.
«Йа, даааа ... Я чувствую себя странно ... » Она чувствовала, что сходит с ума, ее голова и тело пылают. Боль между ног была настолько сильной, что она бессознательно потерла ноги вместе, чтобы облегчить боль.
«Айрис, я заберу всю тебя. С этого момента единственный человек, который может видеть тебя таким, - это я ». Он переключился с одного соска на другой, и Айрис внезапно охватило таинственное чувство, как будто ее перебросило через облака. Она вскрикнула. Девушка почувствовала, как что-то теплое и странное просачивалось между ее ног. Что, черт возьми, это было? Пытаясь думать, но ее мозг работал не очень хорошо, красивое лицо, которое за короткое время стало близко знакомым, парило над ее лицом. Он поцеловал ее. Айрис бессознательно открыла рот и впустила его. Их языки переплелись, создавая гладкие непристойные звуки. Он пососал ее язык и облизнул губы. Но тепло и мягкий раздражитель заставили Айрис почувствовать себя хорошо, но вместе с тем она захотела чего-то большего .Его большая рука погладила ее тело, вниз кк пространству между ее ногами.
«Ой, ты намокла».
Почему он должен был сказать это вслух? Она задалась вопросом. Девушка робко отвернулась от него. Эрнест обеспокоенно вздохнул:
«Это бесполезно, ты слишком возбуждаешь».
'Что..?'
«Ваши реакции слишком милы».
Она не могла понять, что сказал Эрнест на мгновение; «милый» - это слово предназначалось для ее сестры. Это слово было ей незнакомо;в ее глазах было удивление. Но она была обеспокоена и взволнована, как маленький кролик.(П.п.: Ты уверена, что хочешь быть кроликом?)
'Эрнест…
''Что-то случилось?'
«Гм, нет…» Она не знала, почему назвала его имя. Но подумала, что это потому, что была рада, что он назвал ее милой. Айрис стала застенчивой и закрыла глаза, чтобы не расстроиться .Эрнест поцеловал закрытые веки и снова спустился к ее груди, а другой рукой раздвинул ее влажные лепестки.
'Ой!О боже!Подожди!'
«Это невозможно, я больше не могу сдерживаться».- сказал он, беря грудь в рот, а другой рукой черпая мед, исходящий из нее в тот момент, когда он сосал ее грудь.
'Ой!'Что-то задрожало в нижней части ее живота и пронзило ее тело, когда он провел пальцем вверх и вниз по ее лепесткам. Ее сосок был задет его зубами, и от удовольствия она потянула за простыню.
«Айрис, не хватай это».- сказал Эрнест, взяв ёе за руку, он скрестил со своей. Эта мвязь смутила ее. Девушка чувствовала, что будет держать его так крепко, что оставит следы на его руке. Эрнест посмотрел на ее руку, как будто смотрел на что-то драгоценное.
«Не хватай простыни, держись за меня».
'Но ... но ... ах ~'
Его дыхание было горячим на ее влажном красном бутоне, Айрис не могла контролировать колебания своей талии. Она сильнее сжала его руку. Эрнест улыбнулся на это и продолжил исследовать ее половые губы, пропитанный ее нектаром.Он протолкнулся внутрь и нашел выступ, который находился на ее внутренних лепестках. Что сделал Эрнест?
Она знала, куда он прикасается, но удовольствие исходило из места, которого она никогда раньше не касалась. Это было слишком; Айрис крепче сжала его руку:
«Н-н!Ах ~ не трогай там ... '
«Все в порядке, я слышал, что любой женщине понравится, если ты прикоснешься к ней здесь».- мягко сказал он, поглаживая большим пальцем нежную руку в своей. Вопреки его нежному выражению лица и тону, пальцы, касавшиеся ее, были неумолимы.тОн покрыл свой палец ее нектаром и растер жидкостью набухший бутон. Жар, который не должен был исходить от прикосновения к такой маленькой части, вызвал удивление Айрис, она попыталась уйти.
«Айрис, не убегай. Я все еще занимаюсь приятным делом ».
«Ах, но…!»
Эрнест посасывал ее соски, дразня Айрис, которая хотела убежать от излишнего удовольствия. Она почувствовала легкую боль, и за ней последовало еще большее удовольствие. Другой рукой она взяла его серебряные волосы. Эрнест улыбнулся на это и продолжил дразнить ее цветочную сердцевину пальцами. Когда он поглаживал кругами, наслаждение накапливалось, и из нее лилось еще больше нектара.
«О, нет… не надо больше…» - воскликнула она. Даже когда девушка протестующе покачала головой, она не могла избежать этого .Ее пальцы крепче сжали его руку и волосы.Он продолжал ласкать ее соски, дразня ее лепестки, и спина Айрис начала выгибаться.
«Не волнуйся, позволь себе насдадиться». Ей казалось, что она тонет в море чувственности. Эрнест раздавил ее набухший бутон своим пальцем, и за глазами Айрис вспыхнула вспышка, и ослепительные звезды вспыхнули в ее голове, заставив ее плакать.Она была благодарна его теплой руке, держащей ее, когда она впервые впала в экстаз, иначе она боялась, что утонет.


    Румяна

    Большая спальня наполнилась их тяжёлым дыханием. Ее тело, которое казалось парящим, постепенно погрузилось в мягкую и пушистую постель. Ее сознание начало метаться между настоящим и мечтами,
«... Я не могу этого вынести». Пока ее голова была пуста, Айрис услышала шепот в ухе:
«Как мило. Я хочу видеть тебя такой снова и снова. Этот человек действительно глуп ».
О ком, черт возьми, идет речь? Собственно, кто говорит? Айрис пыталась вспомнить, где она была.
«Хотя, я бы убил тебя, если бы ты вернулся к нему».
К кому вернулся? Кого убить?Она не могла понять, о чем говорил этот человек, и начала засыпать. Но что-то разбудило ее: чужой палец пронзил ее сладкий горшок с медом.(П.п: первый раз встречаю такую аналогию...Но да ладно)
- Айрис, ты проснулась?
'Я.Твой палец ... ох ... вытащи его.
Как будто он знал, чего она хочет, его золотые глаза сузились, и он продолжал гладить ее шелковистую внутреннюю плоть,
«Нет, я не позволю тебе уйти».
- Э ... а ... Эрнест.
Был ли он раздражен тем, что она засыпала? Его губы растянулись в широкой злобной улыбке, и в его глазах вспыхнул таинственный свет, который должен был смеяться. Увидев сварливого Эрнеста, Айрис попыталась встать, но он ухватился за ее тонкую талию и притянул к себе,
«Я, н ~, что…»
«Не убегай, я не хочу, чтобы было больно». Эрнест выглядел расстроенным из-за нее.Должно быть, она совершила грубую ошибку перед его величеством, который был взрослым мужчиной на девять лет старше ее. Она впервые увидела такое выражение на его лице. Это заставило ее сердце биться чаще, и онаокончательно вышла из дремоты. Эрнест опустился между ее ног и схватил ее за бедро, чтобы раздвинуть ноги шире.
'Нет.Эрнест…!'- воскликнула она, когда Эрнест зарылся лицом между ее ног в ее секретном месте. Ей было стыдно, но его язык ласкал мед, стекавший с ее лепестков
.'Фу, ~ аа ...' Его горячий язык не причинял ей боли;скорее, его движения языка послали ей волны удовольствия намного больше, чем раньше. Ее горшок с медом сжался вокруг вторгающегося пальца,
«Все в тебе такое сладкое на вкус…» - простонал он.
«Ах, пожалуйста, ничего не говори ...»
Когда его горячее дыхание приближалось к ней, пока он говорил, она бессознательно качнула ее талию. Но, похоже, он хотел еще больше ее мучить и намеренно подул на ее чувствительные лепестки. Ее тело задрожало от легко раздражения, и еще больше нектара хлынуло из нее. Айрис не выдержала стыда;она схватилась за простыню и попыталась подтянуться,
«Я сказал тебе не убегать».
'Но черт возьми ...' Он начал гладить ее изнутри пальцем.Он притянул ее к себе и продолжал лизать.Она не могла сдержать сладких стонов, которые срывались с ее губ. Он стимулировал ее тугое вагинальное отверстие, которое капало любовным соком на его палец.Она чувствовала себя странно, ей было хорошо. Айрис поняла, что ее бедра упираются в Эрнеста. Она оторвала серебряную  голову между ног и попыталась убежать.Но он не остановил своего натиска на ее чувствительную плоть, теперь облизывая маленький спрятанный бутончик.Он всосал бутон в свой горячий рот, и пламя сильного удовольствия вырвалось из ее нижней части живота. Она вскрикнула, когда он покатал бутон на языке, как вареную конфету.В сякий раз, когда она пыталась думать, он сильно посасывал ее бутон, заставляя ее напрягаться от натиска удовольствия.
«Ты здесь тоже милая.Так мило ... стоит немного полизать.
Что, черт возьми, он говорит? Она подумала, когда он бормотал. Он выглядел в восторге, когда Африс дергала его за волосы, чтобы остановить его поддразнивание, но он снова взял ее тайный бутон свой в рот.Непристойный звук облизывания обжег ей уши. Несмотря на то, что это было неловко и ее лицо горело, он быстро облизывал ее опухший бутон, заставляя узел плоти завибрировать .Она испустила более дерзкие стоны своими розовыми губами. Помимо стыда, Айрис быстро взбиралась на вершины, поскольку удовольствие прожигало ее мозг. Ее спина выгнулась, она плотнее сжала простыни, затем упала на кровать, тяжело дыша. На этот раз Эрнест не дал ей времени погрузиться в посторгазмическую невесомость. Он вставил еще один палец в ее мягкую плоть и снова начал сосать ее распустившийся бутон.
'Подожди, подожди а ~'
Он ловко языком отодвинул хохолок, закрывающий бутон.
«О, Айрис. Покажи мне, кто непослушнее и милее всех ».- сказал он, затаив дыхание, в ее чувствительную плоть. Айрис испугалась;она оказалась в ситуации, от которой она не могла ни мысленно, ни физически избавиться. Но на нее снова напали с удовольствием, и белый свет вспыхнул за ее веками, пока он продолжал лизать и мять кончиком языка красный набухший бутон. Ее талия приподнялась над кроватью.
'Йа~ aa ... ~ стоп ~, пожалуйста, стой ~'
Причина была выжжена из-за Ирис, когда она отчаянно произносила слова отказа, которые на самом деле нельзя было назвать отказом. Ее голова больше не работала.Айрис, которая хотела избежать натиска удовольствия, мотнула головой из стороны в сторону, но Эрнест слегка улыбнулся и глубоко погрузил два пальца в ее сжимающуюся плоть.
'Ха ~ ан ~'
Когда он прижался к ней, теплый густой мед потек из нее по его мужественному запястью и по ее гладким бедрам.
«Это должно быть где-то здесь…» - сказал он, возясь внутри нее.Ирис по-прежнему несли волны чувственности. Выражение лица Эрнеста отражало определенное рвение, когда он щекотал ее внутри, ища заднюю часть ее тайного бутона. В то время как внутри Айрис закружился болезненный жар.
«Ой, я чувствую себя странно, ан ~ ан ~»
Айрис зажмурилась, когда болезненно сильное удовольствие хлынуло из глубины ее души, вызвав жгучую лихорадку в ее теле.
«О ~ стой ах ~ пожалуйста ... ан ~», как бы сильно она ни сжимала простыни, вскинула голову, схватила его за волосы, она не смогла сдержать волну. Ей было невыносимо жарко, но ее тело все еще жадно искало мучительную вершину удовольствия.
«Как я и думал, это прямо здесь».- торжествующе сказал он. Постепенно ее внутренние стенки начали сокращаться. По мере того, как нарастало удовольствие, Айрис протянула руку Эрнесту, чтобы цепляться за него.-
Я а ~ а ~ Э ... нест ... а!
Она не знала почему, но боялась, что умрет. Хотя можно сказать, что только опытный человек может довести Айрис до такой степени, как эта. Эрнест снял руку с ее талии и взял ее меньшую руку в свою.
«О, Ирис, я люблю тебя».- сказал он, переплетая ее пальцы. Он продолжал перебирать ее хорошее место и в то же время посасывать ее бутон. Он укусил ее, и ядро ​​удовольствия, которое накопилось в ней, взорвалось. Тело Айрис содрогнулось, когда она кричала о своем оргазме. После этого она потеряла счет, сколько раз была на вершине. Ее любовный туннель шевелился, и его язык дразнил ее комок, вскоре она поняла, что внутри нее были три пальца. Но она была настолько залита любовными соками, что шелковые простыни, к ее стыду, стали влажными .Она не могла отдышаться. Ее совершенно бескостное тело было брошено через большую кровать, ее слезящиеся фиолетовые глаза смотрели на красивое лицо, смотрящее на нее сверху вниз. Эрнест погладил ее по щеке свободной рукой: «Прости, я, наверное, немного перестарался.
'...немного?'- возразила Айрис, но тут же пожалела об этом.Возможно, он сочтет ее дерзкой. Хотя она не могла удержаться от возражений, этот человек был королем страны. Даже если он был под воздействием любовного зелья, она была уверена, что есть предел тому, что она может просто сказать.
«Итак, Эрнест… теперь, когда…»
«Ну, я осознавал, что переусердствовал…»
'Хм…?'что он пытался сказать сейчас. Для Айрис брови Эрнеста были опущены, и он выглядел укоризненным, но тоже нет.
«... но ты слишком милая, я не мог удержаться».
Ирис покраснела;это было хитро. Хотя она понимала, что это было результатом любовного зелья, она не могла не пострадать. Эрнест слегка улыбнулся и вытер ротом ее сок с тыльной стороной ладони.Она была уверена, что он вытер руку о простыню, но то, что он сделал вместо этого, потрясло ее. Он лизнул мазок на тыльной стороне ладони.Что он делает? Зачем ему это делать? Она не могла подобрать слов, удивленно моргая, глядя на его действия. Эрнест улыбнулся:
«Ты действительно восхитительна;слаще любого вина ».
«Это-что-то подобное никогда не…»
«Ты можешь мне не верить, но это правда».он ответил. Эрнест прищурился, облизывая руку.
«С этого момента я могу ощущать тебя каждый день».
Айрис гадала, как она опровергнет его. Какой смысл пробовать его каждый день? Пока она думала, Эрнест начал раздеваться;снимая пиджак и рубашку .А потом расстегнул брюки.Это действительно выглядело так, будто приворотное зелье действительно было настоящим. Его обнаженное тело было твердым, как сталь. Его грудь выглядела шире, чем под одеждой. А между его ног раздался ужасающий рев его мужественности, заставивший ее инстинктивно сглотнуть. Толстый, твердый на вид пенис удивительно свидетельствовал о том, насколько его возбудило любовное зелье.
«Айрис, не смотри на меня так, иначе я могу случайно взорваться».
Возможно ли такое? Но ее глаза и разум были прикованы к свидетельству его желания.Она отвернулась и пробормотала извинения. Эрнест накрыл ее своим твердым телом и повернул Айрис, чтобы посмотреть на нее. Выражение его лица было непостижимым. «Айрис, ты готова?»
В его голосе были радость и волнение, и от этого дрожали ее барабанные перепонки. Если она скажет «нет», остановится ли он?(П.п.: Да, нет) Ее логика, свернувшаяся в углу ее разума, хотела принять бледное ожидание. Тем не менее инстинкт не позволял ей сказать какие-либо слова отрицания. Приняв реакцию Айрис как молчаливое согласие, Эрнест приподнял ее бедра, чтобы он могла обнять его твердое тело.
«Ан ~», - воскликнула она, когда его горящая мясная палка задела чувствительные и гладкие губы ее горшочка с медом.
«Я люблю тебя, Ирис.Будь моей женой.'
Сегодня вечером Эрнест выпил любовное зелье; его любовь к ней была ненастоящей, но Ирис никогда не могла ему сказать.Твердость Эрнеста толкнула Ирис в узкий канал, и она не смогла избежать его вторжения.


    Целомудрие

    Айрис затаила дыхание, когда боль сжала ее,
'Ах!'
Его вторгающееся желание раздвинуло ее внутренние мышцы, давая ей глубокое чувство полноты, которое не могло сравниться с пальцами. Глубокая боль была невообразимой.
'Ах!'
Приняв мужчину в первый раз, можно было ожидать боли. Но даже несмотря на то, что она знала, что не нужно напрягаться и не задерживать дыхание, а пытаться расслабиться, она никак не могла представить, что на нее нападет такая боль.
Айрис плотно закрыла глаза, стиснув простыни так сильно, что ногти впились ей в ладони.
- У тебя кончились силы, Айрис?
Она действительно хотела сказать ему, что не может этого сделать; это было невозможно.
Она хотела, чтобы он ушел.
Она покачала головой из стороны в сторону.
Несмотря на это, сильная боль жгла ее между ног. Слезы текли из глаз девушки.
Его толстая мясная палка безжалостно толкалась вперед, открывая стенки ее слизистой оболочки и увеличиваясь в размерах, вызывая глубокую боль в нижней части ее живота.
'Ой ~ ой. Почему?'
Айрис наконец вздохнула и посмотрела на Эрнеста.
Несмотря на то, что боль была ужасной, неужели он должен был сделать такой варварский поступок, как увеличить свой пенис внутри нее?
«Извини, я ничего не мог с собой поделать», Он выглядел так, как будто ему тоже было не по себе.
Эрнест нахмурился, словно отчаянно пытался что-то вытерпеть. Одной рукой он схватил ее за бедро, а другой обнял за плечо, а затем медленно отступил и снова двинулся вперед, открывая внутренние стенки узкого горшка с медом до самой матки. Из внешней части, где она была раздвинута его толстым мужским достоинством, сочилась малиновая кровь; свидетельство ее чистоты.
Боль начинала проходить, но внутри казалось, что она горит. Его пенис, погруженный в нее, был действительно глубоко, Айрис впилась ногтями в руку Эрнеста и тяжело дышала.
- Айрис, все еще болит? - с тревогой спросил он девушку.
'Больно.' Айрис ответила со слезами на глазах.
Эрнест начал потеть, увеличивая свою сексуальную привлекательность.  Но Айрис не понимала, почему у нее сводило живот.
В отличие от Айрис, которая все еще испытывала боль, Эрнест выглядел счастливым, несмотря на хмурый взгляд. Его похотливые золотые глаза сияли радостью, пока он смотрел и ждал, пока она к нему приспособится.
«Наконец-то ты моя».
'Ну наконец то…?'
'Да. Я так долго хотел тебя. Я так сильно хотел тебя, что стал извращенцем ».(П.п.: так и знала что это все твой план, коварный мужчина.)
Как ей отнестись к тому, что он говорил? Она была сбита с толку; Эрнест принял сегодня только любовное зелье, которое вызвало у Айрис привязанность. Был ли он с компонентом, который заставлял человека, получившего дозу, поверить, что он долгое время испытывал привязанность к человеку, который его накачал?
Эрнест поцеловал Айрис, которая слишком много думала.
Он начал двигаться, и от боли она ахнула, открыв рот. Эрнест воспользовался этим и высунул язык. Она приняла его.
Несмотря на боль и стыд, внутри начало накапливаться теплое удовольствие. Если поцелуй был способом избавиться от боли, она запуталась языком с ним.
Эрнест замер, и боль стала уменьшаться.
Она действительно не хотела, чтобы он двигался.
Эрнест убрал руку с ее бедра, ласкал ее тело до груди; обнимает своей большой рукой небольшой холмик из плоти.
'О ~'
«Я обещал сделать их настолько большим, насколько вы хотите, мы должны продолжать».
'О ~ ты обещал ... ой ~ а ~'
Эрнест улыбнулся и поцеловал ее, подавляя ничтожное сопротивление Айрис. Он начал нежно ласкать ее грудь.
Несмотря на то, что она касалась своей груди во время купания, она никогда бы не подумала, что они такие чувствительные. Сегодня вечером она узнала, что они были для нее эротической слабостью.
Он гладил и давил на твердый сосок, посылая сигналы удовольствия, стреляющие в ее нижнюю часть живота, которая должна была болеть.
«Ах, Эрнест…» - воскликнула она.
'Что случилось? Тебе все еще больно? - спросил он ее понимающе. Он тер ладонями обе ее груди, ее твердые коралловые соски кружились в центре его ладони, зажигая в ней чувственный огонь.
Глядя в ее фиолетовые глаза, Эрнест понимал разницу между ее дискомфортом и возбуждением. Он поцеловал ее веки и уголки глаз, где текли слезы, нос, губы,
«Я думаю, они достаточно красивы»,
'О чем ты говоришь?'
'Ваша грудь; на ощупь они более гладкие, чем шелк. Я чувствую, что они мне подходят. А маленькая грудь более чувствительна… »
«Ах, как грубо…» - ответила она импульсивно, забыв о положении Эрнеста. Она покраснела от стыда, но не могла взять назад свои слова.
'Эрнест…'
«Айрис, я люблю тебя». он сказал.
Она задавалась вопросом, нравится ли ему, когда его оскорбляют.
Может, ему нравилось, когда его ругала женщина, занимающая более низкое положение. Эрнест радостно улыбнулся, но улыбка не раздражала ее, а скорее заставляла биться ее сердце.
Она задавалась вопросом, почему ...
Она не должна радоваться, узнав, что у нее маленькая грудь. И ей не следует привязываться к опасному мужчине, который был счастлив, когда его оскорбляли. Но слова Эрнеста не опровергают насмешек, его слова мягко обволакивают мягкую часть сердца Айрис.
Несмотря на то, что он был весь в поту, его красивое и счастливое выражение лица не изменилось. Она молча наблюдала за ним.
«О, верно, - пробормотал он.
«Я должен оставить доказательства того, что ты моя одна».
«Доказательство того, что…? Хнн!
Эрнест уткнулся лицом в изгиб ее шеи и сильно пососал нежную кожу, потирая ее груди. В ее теле возникла такая же легкая боль, за которой последовали сладкие ощущения.
«Получилось красиво окрашено».
Так же, как он делал это раньше на ее спине и груди, он начал сосать ее кожу, пока пятно не стало красным, как распустившиеся цветы.
Даже боль в ее мозгу стала превращаться в удовольствие. Эрнест поцеловал ее очаровательные губы.
«Теперь ты только моя». - горячо прошептал он в ее опухшие губы.
Чтобы гарантировать, что она принадлежит ему, он взял ее целомудрие, но это желание монополизировать ее было рождено любовным зельем. Тем не менее, несмотря на то, что она осознавала это в своей голове, ее девичье сердце, которое год назад следовало выбросить, было наполнено пламенем похоти, достаточно горячим, чтобы зажечь ее. Прежде чем Айрис смогла почувствовать себя виноватой, Эрнест начал двигаться в ней.
Сначала он двигался осторожно, но внутренние стенки ее влагалища были плотно обернуты вокруг его члена, не оставляя места для маневра. Даже нежные моменты вызывали у нее неприятное давление и боль.
«Ты такая напряженная, Айрис, ты сможешь выдержать?» - спросил он, продолжая.
Но что-то поднималось из-под боли. Каждый раз, когда его мужское достоинство продвигалось в нее и отступало, приятное чувство текло из нее через стены, заставляя ее дрожать.
«Эрнест-ан ~ ах ~» В разгар различных ощущений Айрис держалась за руку Эрнеста.
Эрнест взял ее и прижал к себе еще сильнее, увеличивая скорость своих движений внутри нее.
Она могла только стонать и цепляться за него.
Она чувствовала себя хорошо или было больно?
Она не могла решить.
Мускулистое тело Эрнеста терлось о ее мягкое, когда он входил и выходил из нее. Он снова начал играть с ее грудью.
«Н-а-а-а, вот, я-а-а!» - воскликнула она, удивленная добавленной стимуляцией. Ее стройные бедра подпрыгивали.
'Что вы думаете? Вы помните, как здесь хорошо? - спросил он, дразня ее, продолжая тереть ее горшок с медом своим твердым фаллосом, зажимая ее соски между пальцами.
Он ласкал ее груди и тер соски, возбуждая нить желания, которая начала заполнять ее нижнюю часть живота.
'Ан ~ стоп, если ты ... ~'
Когда он утопил ее в поцелуях, Айрис начало испытывать удовольствие с головы до пят. Она цеплялась за Эрнеста, чтобы не потеряться в море желаний.
«О, Айрис, мне это нравится. Я люблю тебя… - прошептал он ей в губы.
Он приподнял ее спину одной рукой, приблизив ее бедра к тому, чтобы вонзиться глубже. Он вторгался в нее до предела, толкая свое мужское ядро ​​глубоко в ее глубины. Она начала подсознательно соответствовать его толчкам, когда глубокое удовольствие стало превышать боль. Его рука крепко прижимала ее к себе, когда он неоднократно мощно входил и выходил из нее, заставляя ее принимать его глубже в себя.
«Хей, а ~ а… Я больше не могу …» - воскликнула она. Вопреки ее неохотным словам, ее тело было жадно до удовольствия. Ее внутренние стенки плотно сжимались вокруг него, когда он проникал внутрь, не желая отпускать.
Ее горшок с медом сжался вокруг его мужского достоинства, пытаясь выдавить его сперму, ее тело согнулось от удовольствия, несмотря на то, что ее держало его крепкое тело.
«О, Айрис, я тоже на пределе. Давайте вместе…'
Айрис поняла, что ей позволили выпустить жар, накапливающийся до крещендо. Она отпустила, и достигла апогея.
Словно чтобы не отставать, Эрнест сделал последний толчок и наполнил ее своей горячей белой жидкостью.  Она поняла, что не может вернуться в состояние, в котором между ними ничего не было.
Его усталый голос, полный глубокой привязанности, сказал: «Айрис, я никогда не позволю тебе уйти».
Эта ложная привязанность заставила сердце Айрис заболеть. Что должно было случиться в будущем?
Тем не менее, какая-то небольшая часть ее почувствовала счастье, когда сильные руки Эрнеста обвились вокруг ее ненадежного тела, в котором было беспокойное сердце.
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